Zeban, dili zebâne ise alev demektir. Bundan evvelki beytteki dert ve gamın ne derece yakıcı olduğunu izah ediyor. 4) Kopardı merdüm-i çeşmüm gönül binâsın kim Habâb-ı eşk hevâ nakdine hızâne yeter (Gözbebeğim, heva ve heves parasına hazine olarak gözyaşı üzerindeki hava kabarcığı kâfidir diye gönül binâsını yıktı.) Heva ve heves o kadar ma'nâsız ve değersizdir ki ona hazine ancak su kabarcığı olur. Çünkü su kabarcığı temelsiz ve bir ân var, bir ân yok olan bir şeydir. Halbuki gönül büyük aşkların ve hakikatların merkezidir. Şâir şunu demek istiyor: Gözüm masiva güzelliklerine daldı. Onlar uğrunda gözyaşı döktü ve bu esassız sevgilere hazine olarak bir su kabarcığını seçti. Ve asıl en esaslı bir binâ olan gönlü yerinden kopardı. Şâir bu ifadesi ile heva ve hevesin yani Hak'tan gayriye karşı duyulan sevgilerin ne derece esassız olduğunu itiraf ediyor. 5) Lebün hayâli ile pâre pâre oldu ciger Güvâh-ı hâl mana eşk-i dâne dâne yeter (Dudağını tahayyül ederek ciğerim parça parça oldu. Buna şahit olarak tane tane akan gözyaşım kâfidir.) Dudak fenâfillâh ve neticede bekabillâhtır. Bunu hayal ederek ciğerim parça parça oldu. Eğer şahit istersen tane tane akan gözyaşıma bak kâfildir. Gözyaşı hakiki aşk uğrunda akarsa kanlı olur. Kanın menbaı ciğerdir. Kanlı ciğerin parçaları gözlerden tane tane akıyor. Kanlı gözyaşı kırmızı bir damladır. Sevgilinin dudağı da kırmızı ve bir damla gibidir. 6) Harif-i bezm-i gamem hün-ı dil şarâbum olup Terâne-i tarabum âh-ı âşıkâne yeter (Gam meclisinin adamıyım. Gönül gamı şarabım, zevk ve safa veren musiki nağmesi de âşıkâne Ahım oldu mu bunlar bana yeter.) Bezm yani işret meclisi şu unsurlardan mürekkeptir. Şem "mum", bu ekseriyâ sevgilidir. Şarap, sevgili ve mutrip. 